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■图片新闻青年报记者 蔡创

本报讯“六年前来到郑州，我还
是个翻译”，但六年之后再次来到这
里，王伟就用一记精彩的助攻帮助申
花取得了新赛季首场胜利。六年前，
王伟是给主教练做翻译，如今则“客
串”起了钱杰给的翻译，“他现在也在
慢慢学，相信过一段时间我们就可以
慢慢进行简单的中文交流。”

青年报：谈谈那个助攻吧，那下

转身摆脱挺漂亮的。

王伟：那个球其实也没啥，一系
列动作都是本能反应，我的第一反应
其实是用右脚传，但巴索戈上得很猛，
我传不了，所以后来又扣回去转身继
续下底，当时他还是跟得比较紧，我不
能从容地起脚传中，就下意识地往禁
区里一传，好在运气不错，伊哈洛刚好
在那个位置，把球打了进去。

青年报：取得这场胜利之后，是

不是整个球队，还有你个人的信心都

是一个不小的提升。

王伟：是啊，毕竟之前已经两连
败了吧，球员和教练压力都挺大的，
这场胜利也算让大家喘了口气。

青年报：三场比赛踢下来，为什

么感觉客场踢得比主场要好？

王伟：可能跟心态有关吧，因为
客场作战，压力不会像在主场那么
大，而且主队建业一上来又攻得非常
猛，逼迫我们进行防守，所以没有给
对方太好的机会，反倒是我们在反击
中会有一些机会。

青年报：这个赛季三场比赛已经

首发了两场，但去年一个赛季加起来

可能就三场球的时间，这种转变是不

是源自教练的认可？

王伟：其实对我来说是一个机会
吧，第一年刚来就遭遇了大伤，第二
年除了与鹿岛鹿角的亚冠比赛有过
上场外，其他机会并不多。今年第一
场比赛我也没进名单，但我一直都做
好了准备，我知道在这么漫长的赛季
中，机会肯定会有的。作为球员我能
做的不多，只能把自己的状态维持
好，把身体和训练维持好，其他的就
是等待机会的到来。

青年报：在无法上场的时间里，

心情是不是很郁闷？

王伟：肯定会有，作为球员，最大
的价值就是体现在球场上，其实各行
各业都是这样，总是以实现个人最大
价值为诉求。不能上场，心情肯定会
有影响，但怎样调整很关键，人生不
如意事常八九，上场的球员总共就只
有11个，不管能不能上场，都是人生
的常态，想开了也就释然了。

青年报：对于这个赛季有没有什

么期待？

王伟：我觉得作为球员还是不要
想这么多比较好，就是专注下一场，
再细节点就是专注下一次训练，因为
你能控制的就是你的身体状况，你的
心理，然后全力以赴地比赛，剩下的
你也控制不了。就像我刚开始的时
候，怎么也想不到会因为伤病缺阵了
一年，这段经历也让我明白了着眼脚
下才是最好的选择。

青年报：比赛结束后，你发了条

微博说，上次来郑州，还是个翻译，是

什么情况？

王伟：上次来郑州是2013年，当
年河南建业冲超成功，我还在北京八
喜，好像是因为停赛还是什么情况，我
没有去替补席，是坐在看台上看球。
当时比赛结束后，我们球队的一个翻
译临时有事，我就陪着主教练，当时主
教练时克罗地亚人，他问我会不会英
语，我说会，所以当时赛后新闻发布会
就让我充当了翻译。这次来到郑州比
赛，就突然想起这件事情，感觉命运还
是挺有意思的。

青年报：六年前你给主教练当翻

译，听说六年后又给钱杰给做起了翻译？

王伟：因为无论是冬训的时候，
还是出去打客场，我们都是一个房
间，所以交流比较多。我包括其他队
友见他的第一反应是要说英语，但他
总是说你们不要跟我说英文，如果你
们一直跟我说英文我的中文就无法
提高，但是你知道如果跟他说中文他
又听不懂，所以第一反应就还是说英
语。他现在也在慢慢学，相信过一段
时间我们就可以慢慢进行简单的中
文交流。

从“翻译”到申花首胜功臣

王伟：不要想太多 先着眼脚下

3月31日，在2018-2019赛季NBA常规赛比赛中，金州勇士队主场以
137比90胜夏洛特黄峰队，收获赛季第52场胜利。加上本场胜利，勇士近5
赛季的常规赛胜场数来到了317场，打破了此前保持的316场常规赛胜利的
队史纪录。图为勇士队球员德雷蒙德·格林（左）在比赛中上篮。 新华社 图

勇士继续创队史纪录


